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Tillverkare:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Lineburg / Tyskland

Tfn: +49 4131 9502-0

E-post: gloves@uvex.de
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Hersteller:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Deutschland

Tel.: +49 4131 9502-0

E-Mail: gloves@uvex.de

Internet: uvex-safety.com
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Manufacturer:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Germany

Tel: +49 4131 9502-0

Email: gloves@uvex.de

Website: uvex-safety.com
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Fabrikant:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Lineburg / Duitsland

Tel: +49 4131 9502-0

E-mail: gloves@uvex.de

Website: uvex-safety.com
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Fabricant :

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Allemagne

Tél.: +49 4131 9502-0

E-mail: gloves@uvex.de

Site internet : uvex-safety.com
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Produttore:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Lineburg / Germania

Tel.: +49 4131 9502-0

E-mail: gloves@uvex.de

Sito Web: uvex-safety.com

Fabricante:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Alemania

Tel: +49 4131 9502-0

Email: gloves@uvex.de

Website: uvex-safety.com

Fabricante:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Lineburg / Alemanha

Tel.: +49 4131 9502-0

E-mail: gloves@uvex.de

Sitio Internet: uvex-safety.com
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Producent:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Kléver-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Tyskland

TIf.: +49 4131 9502-0

Email: gloves@uvex.de

Websted: uvex-safety.com
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Trocken und dunkel lagern.
In Verbindung mit diesen Produkten sind uns keine Substanzen
bekannt, die Allergien verursachen kénnen.

! Warnhinweis!

In Fallen, bei denen ein Risiko besteht, sich in bewegten
Maschinenteilen zu verfangen, sollten keine Handschuhe
getragen werden!

Schutzhandschuhe gegen mechanische Risiken
EN 388:2003
Piktogramm und Leistungsstufen

nach EN 388:2003
Beispiel: uvex profi ergo ENB20A

2121 Leistungsstufen:
L Stichfestigkeit

WeiterreiBfestigkeit

Schnittfestigkeit

Abriebfestigkeit
Alle Leistungsstufen (max. Level 4 bzw. 5 bei Schnittfestigkeit)
treffen nur fir die beschichteten Teile des Handschuhs zu.
Die Gesamtklassifizierung bei Handschuhen mit zwei oder

mehreren nicht miteinander verbundenen Lagen gibt nicht
notwendigerweise die Leistungsfahigkeit der auBersten Lage

i wieder.

Reinigung: Keine Reinigung oder Pflege vorgesehen.
Handhabung: Neue und gebrauchte Handschuhe sollten
griindlich kontrolliert werden. Es muss sichergestellt werden,
dass der Handschuh keine Schaden (z.B. Einschnitte, Locher)
aufweist.

Entsorgung: Die Handschuhe sind bei sachgerechter Be-
handlung im Hausmiill zu entsorgen. Bei Chemikalienkontakt
beachten Sie die Entsorgungshinweise des Chemikalien-
herstellers.

Produsent:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Tyskland

TIf.: +49 4131 9502-0

E-post: gloves@uvex.de

Web: uvex-safety.com

Valmistaja:
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Store in a dark, dry place.

We are not aware of any substances in this product that

could cause an allergic reaction.

Warning:

Gloves should not be worn where there is a risk of being
caught in moving machinery parts.

Safety gloves against mechanical risks

EN 388:2003
Pictogram and performance levels in
accordance with EN 388:2003
Example: uvex profi ergo ENB20A

2121 Performance levels:
L Puncture resistance
Tear resistance
Cut resistance
Abrasion resistance

i All performance levels (max. level 4, 5 for cut resistance) only

apply to the coated areas of the glove.

The overall classification of gloves with two or more uncon-
nected layers does not necessarily denote the performance
level of the outer layer.

Cleaning: No cleaning or maintenance necessary.
Handling: New and used gloves should be thoroughly
checked to ensure that they are not damaged (e.g. incisions,
holes).

Disposal: The gloves should be disposed of properly as
household waste. If they come into contact with chemicals,
please consult the chemical manufacturer’s waste disposal
guidelines.

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Germany

Puh.: +49 4131 9502-0

Sahkoposti: gloves@uvex.de
Verkko-osoite: uvex-safety.com
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Donker en droog bewaren.
Naar ons weten zitten er geen stoffen in dit product die een
allergische reactie kunnen veroorzaken.

Waarschuwing:

Handschoenen mogen niet worden gedragen als het risico bestaat
dat ze in bewegende machineonderdelen terechtkomen.

Veiligheidshandschoenen tegen mechanische risico’s
EN 388:2003
Pictogram en prestatieniveaus conform
EN 388:2003
Voorbeeld: uvex profi ergo ENB20A

2121 Prestatieniveaus:

L Perforatiebestendigheid
Scheurbestendigheid
Snijbestendigheid
Slijtbestendigheid

Alle prestatieniveaus (max. niveau 4, 5 voor snijbestendigheid) zijn

alleen van toepassing op de van een dubbele laag voorziene
gedeeltes van de handschoen.

De algemene classificatie van handschoenen met twee of meer
losse lagen geeft niet per definitie het prestatieniveau van de
buitenste laag aan.

Reiniging: reiniging of onderhoud is niet noodzakelijk.
Behandeling: nieuwe en gebruikte handschoenen moeten grondig
gecontroleerd worden op beschadigingen (bijv. scheuren, gaten).

Weggooien: de handschoenen dienen op de juiste wijze als

huishoudafval te worden weggegooid. Raadpleeg als ze in contact
komen met chemische stoffen de afvalrichtlijnen van de fabrikant.

Tootja:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Saksamaa

Tel.: +49 4131 9502-0

E-post: gloves@uvex.de

Veebileht: uvex-safety.com
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Conserver dans un espace obscur et sec.

i Au meilleur de nos connaissances, ce produit ne contient aucune

substance pouvant causer une réaction allergique.

! Avertissement :

Ne pas porter de gants en cas de risque d'accrochage dans un
élément mobile d'une machine.

Gants de sécurité contre les risques mécaniques

EN 388:2003
Pictogramme et niveaux de performance
conformes ala norme EN 388 : 2003
Exemple : uvex profi ergo ENB20A

Tous les niveaux de performance (résistance anti-coupure niveau
max. 4, 5) sappliquent uniquement aux parties du gant protégées
par un revétement.

La classification générale des gants avec deux ou plusieurs
couches non-connectées n'indique pas toujours le niveau de
performance de la couche extérieure.

Nettoyage : Aucun nettoyage ou maintenance nécessaire.
Manipulation : Les gants neufs ou déja utilisés doivent étre
rigoureusement vérifiés pour garantir qu'ils ne sont pas endomma-
gés (ex. coupures, perforations).

Evacuation : Les gants doivent étre correctement évacués comme
déchets domestiques. S'ils sont mis en contact avec des produits
chimiques, veuillez consulter les instructions du fabricant concer-
nant [évacuation.

Niveaux de performance:
Résistance a la perforation
Résistance a la déchirure
Résistance a la coupure
Résistance a 'abrasion

Gamintojas:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Vokietija

Tel.: +49 4131 9502-0

El.pastas: gloves@uvex.de

Tinklalapis: uvex-safety.com
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Conservare al buio e in un luogo asciutto.

Non ci & nota alcuna evidenza che una qualsiasi delle sostanze
utilizzate in questo prodotto possa causare reazioni allergiche.

Attenzione:

Non indossare i guanti quando vi € il rischio di intrappolamento in
parti in movimento di un macchinario.

Guanti di sicurezza contro rischi meccanici

EN 388:2003
Pittogramma e livelli prestazionali in
conformita allo standard EN 388:2003
Esempio: uvex profi ergo ENB20A

2121 Livelli prestazionali:
L Resistenza alla perforazione
Resistenza allo strappo
Resistenza al taglio
Resistenza allabrasione

Tutti i livelli prestazionali (livello max. 4, 5 per la resistenza al
taglio) si riferiscono solo alle parti rivestite del guanto.

La classificazione globale dei guanti con due o piu strati non
connessi non indica, necessariamente, il livello prestazionale
dello strato esterno.

Pulizia: non & richiesta alcuna pulizia 0 manutenzione.
Manipolazione: ispezionare attentamente i guanti nuovi e usati
per verificare che non siano danneggiati (per es., incisioni, fori).

i Smaltimento: i guanti devono essere smaltiti correttamente

come rifiuti domestici. Se vengono a contatto con sostanze
chimiche, fare riferimento alle istruzioni di smaltimento dei rifiuti
del produttore della sostanza chimica.

Razotajs:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Lineburg / Vacija

Talr: +49 4131 9502-0

E-pasts: gloves@uvex.de

Timekla vietne: uvex-safety.com
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i Almacénese en un lugar seco y sin luz.
i A nuestro mejor saber y entender no nos consta que haya en este

producto substancia alguna que pudiera ocasionar una reaccion
alérgica.

Advertencia:

No habran de usarse guantes si existe riesgo de que puedan quedar
atrapados en partes en movimiento de las maquinarias.

Guantes de seguridad contra los riesgos mecanicos

EN 388:2003
Pictograma y niveles de desempefio de
conformidad con EN 388:2003
Ejemplo: uvex profi ergo ENB20A

2121 Niveles de desempeiio:
L Resistencia a la perforacion
Resistencia al desgarre
Resistencia al corte
Resistencia a la abrasion

Todos los niveles de desempeiio (nivel max. 4,5 para la resistencia
al corte) son aplicables solamente a las zonas revestidas del guante.
De la clasificacion general de los guantes que tengan dos o mas
capas sin conectar no se deriva forzosamente el nivel de desempe-
no de la capa exterior.

Limpieza: No es necesaria limpieza ni mantenimiento alguno.
Manipulacion: Tanto los guantes nuevos como los ya usados se
comprobaran debidamente para asegurar que no presentan desper-
fectos (por ejemplo, incisiones, agujeros, etc.).

Eliminacion: Los guantes se eliminaran debidamente cual desecho
del hogar. De entrar en contacto con productos quimicos, habran de
consultarse las directrices del fabricante de tales productos al res-
pecto de su eliminacion.

Producent:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Kldver-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Niemcy

Tel.: +49 4131 9502-0

E-mail: gloves@uvex.de

Internet: uvex-safety.com
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Vyrobce:

Guardar num local escuro e seco.
N&o temos conhecimento de que quaisquer substancias
existentes neste produto possam causar uma reacéo alérgica.

! Atengao:
¢ As luvas n&o devem ser usadas se existir o risco de prisdo em

pecas mecanicas moveis.

Luvas de seguranca contra riscos mecanicos

EN 388:2003
Pictograma e niveis de desempenho em
conformidade com a norma EN 388:2003
Exemplo: uvex profi ergo ENB20A

2121 Niveis de desempenho:
L Resisténcia a perfuracao
Resisténcia a rasgoes
Resisténcia ao corte
Resisténcia a abrasao

Todos os niveis de desempenho (nivel maximo 4, 5 para resis-
téncia ao corte) se referem apenas as areas revestidas da luva.

A classificacdo global de luvas com duas ou mais camadas nao

ligadas ndo denota necessariamente o nivel de desempenho da
camada exterior.

Limpeza: Néo é necessaria limpeza ou manutencao.
Manuseamento: As luvas, quer novas quer usadas, devem ser
minuciosamente verificadas para assegurar que nao tém danos
(por ex. incisdes, buracos).

Eliminacdo: As luvas devem ser devidamente eliminadas como
lixo doméstico. Se entrarem em contacto com quimicos, consultar
as diretrizes do fabricante do quimico referentes a eliminagao de
residuos.

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Némecko

Tel.: +49 4131 9502-0

Email: gloves@uvex.de

Webova stranka: uvex-safety.com
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Vi er ikke bekendte med, at dette produkt indeholder stoffer, der

Vyrobca:

Opbevares et markt, tort sted.

kan fremkalde en allergisk reaktion.

Advarsel:

Der bar ikke baeres handsker, nar der er en risiko for, at de kan
saette sig fast i maskindele i beveegelse.

Sikkerhedshandsker mod mekaniske risici

EN 388:2003
Piktogram og ydelsesniveauer iht.
EN 388:2003
Eksempel: uvex profi ergo ENB20A

2121 Ydelsesniveauer:
L Punkteringsbestandig
Rivestyrke
Skeerefasthed
Slidstyrke

Alle ydelsesniveauer (maks. 4, 5 for skaerefasthed) geelder kun

for handskens overfladebehandlede omrader.
Den samlede klassificering af handsker med to eller flere
uforbundne lag betegner ikke ngdvendigvis det ydre lags

i ydelsesniveau.

Renggring: Rengering og vedligeholdelse er ikke ngdvendig.
Handtering: Nye og brugte handsker skal kontrolleres grundigt
for at sikre, at de ikke er beskadiget (f.eks. indsnit, huller).
Bortskaffelse: Handskerne skal bortskaffes korrekt som
husholdningsaffald. Hvis de kommer i kontakt med kemikalier,
bedes du radfere dig med kemikalieproducenten for at fa
retningslinjer for bortskaffelse.

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Nemecko

Tel.: +49 4131 9502-0

E-mail: gloves@uvex.de

Webova stranka: uvex-safety.com

Forvaras morkt och torrt.
Sa vitt kant saknar denna produkt substanser som kan
orsaka allergisk reaktion.

Varning:

Anvand aldrig handskar dar det finns risk for att fastna i
rorliga maskindelar.

Skyddshandskar mot mekaniska risker

EN 388:2003
Piktogram och prestandanivaer i enligt
EN 388:2003
Exempel: uvex profi ergo ENB20A

2121 Prestandanivaer:
L Punkteringsmotstand
Rivningsmotstand
Skéarbestandighet
Slitagehallfasthet

Alla prestandanivéer (maximalniva 4, 5 avseende
skarbestandighet) avser endast handskens belagda
omréaden.

Den évergripande klassificeringen av handskar med tva
eller flera fristdende lager avser inte nddvandigtvis det yttre
lagrets prestandaniva.

Rengoring: Inga krav pa rengoring eller underhall.
Hantering: Nya och begagnade handskar ska kontrolleras
noga sa att de inte ar skadade (t.ex. skarsnitt eller hal).
Kassering: Vid kassering ska handskarna hanteras som
hushallssopor. Folj kemikalietillverkarens riktlinjer for
avfallshantering om handskarna kommer i kontakt med
kemikalier.

Gyarto:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Németorszag

Tel: +49 4131 9502-0

E-mail: gloves@uvex.de

Weboldal: uvex-safety.com
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Ma oppbevares markt og tort.
Sa vidt vi kjenner til inneholder dette produktet ikke
allergifremkallende stoffer.

Advarsel:

Bruk ikke hansker dersom det er fare for at de kan sette
seg fast i bevegelige maskindeler.

Vernehansker mot mekanisk pafarte skader

Piktogram og ytelsesnivaer i samsvar
med NS-EN 388:2003
Eksempel: uvex profi ergo ENB20A

2121 Ytelsesnivaer:

L Punkteringsstyrke
Rivestyrke
Kuttmotstand

Slitestyrke

Samtlige ytelsesnivaer (maks. niva 4, 5 for kuttmotstand)
gjelder kun de deler av hansken som er pafert belegg.
Generell klassifisering av hansker med to eller flere
separate lag vil ikke ngdvendigvis angi ytelsesnivaet for
det ytre laget.

Rengjoring: Krever ikke rengjering eller vedlikehold.
Handtering: Nye og brukte hansker ma sjekkes ngye for &
sikre at de ikke er skadet (f.eks. kutt, hull).

Deponering: Hanskene skal behandles og avhendes

i som husholdningsavfall. Hvis de kommer i kontakt med

kjemikalier, se kjemikalieprodusentens retningslinjer for
deponering.

Producator:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-KlI6ver-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Lineburg / Germania

Tel.: +49 4131 9502-0

E-mail: gloves@uvex.de

Site Web: uvex-safety.com

Sailytettava pimeédssa ja kuivassa.
Emme ole tietoisia mistaan tdméan tuotteen sisaltamista
ainesosista, jotka voisivat aiheuttaa allergisen reaktion.

Varoitus:

Kasineita ei saa kayttaa, jos on olemassa riski niiden

jaamisesta liikkuvan koneen osien valiin.

Turvakasineet mekaanisia riskeja vastaan

EN 388:2003
Kuvakkeet ja suojaustasot
EN 388:2003-standardin mukaan
Esimerkki: uvex profi ergo ENB20A

2121 Suojaustasot:
L Pistosuoja
Repeédmissuoja
Viiltosuoja

Hankautumissuoja

Kaikki suojaustasot (viiltosuojan maks.tasot 4, 5) koskevat
ainoastaan kasineen pinnoitettuja osia.

Sellaisten kasineiden yleinen luokittelu, joissa on kaksi tai
useampia erillisia kerroksia, ei valttamatta kerro uloimman
kerroksen suojaustasoa.

Pesu: Pesu tai puhdistus ei ole tarpeen.

Kasittely: Niin uudet kuin kaytetytkin kasineet on tarkas-
tettava huolellisesti, jotta voidaan varmistaa, ettei niissé ole

vaurioita (esim. viiltoja tai reikia).

Havittaminen: Kasineet on havitettava asianmukaisesti
kotitalousjatteen mukana. Jos ne joutuvat kosketuksiin
kemikaalien kanssa, on noudatettava kemikaalivalmistajan
havitysohjeita.

Proizvodac:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Kléver-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Lineburg / Njemacka

Tel: +49 4131 9502-0

Elektronska posta: gloves@uvex.de
Internet stranica: uvex-safety.com

Hoida hédmaras ja kuivas kohas.
Me ei ole teadlikud, et see toode sisaldab aineid, mis

i voiksid allergilist reaktsiooni péhjustada.

Hoiatus:
Kindaid ei tohi kanda, kui esineb masina liikuvate osade

| vahele kinnijaamise oht.

Mehhaaniliste ohtude eest kaitsvad kaitsekindad
EN 388:2003
Piktogramm ja kaitsetase vastavalt
standardile EN 388:2003
Naiteks: uvex profi ergo ENB20A

2121 Kaitsetasemed:

L Labitorkekindlus
Rebenemiskindlus

Sisseldikekindlus
Abrasioonikindlus

Koik kaitsetasemed (max tase 4, 5 sisseldikekindluse
puhul) kehtivad vaid kinda kaetud piirkondade kohta.
Kinnaste Uldkategooria koos kahe voi enama (lhendamata
kihiga ei viita iimtingimata vélise kihi kaitsetasemele.
Puhastamine: Puhastamine voi hooldus pole vajalik.
Kasitsemine: Uusi ja vanu kindaid tuleb péhjalikult
kontrollida tagamaks, et need pole kahjustada saanud
(s.h sisseldiked, augud).

Utiliseerimine: Kindad tuleb visata vastavalt néuetele
koos majapidamispriigiga. Kui need puutuvad kokku
kemikaalidega, palume jargida kemikaali tootja jaatmete
utiliseerimise juhiseid.

Proizvodac:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Lineburg / Nemacka

Tel: +49 4131 9502-0

Email: gloves@uvex.de

Internet prezentacija: uvex-safety.com

I:aikyti tamsioje, sausoje vietoje.

Siame produkte néra jokiy mums zinomy medziagy, kurios
galéty sukelti alergine reakcija.

Perspéjimas:

PirStiniy déveti negalima, jei yra rizika, kad jos gali jsivelti j

judancias jrengimy dalis.

Apsauginés pirstinés nuo mechaninio poveikio

EN 388:2003
Piktogramos ir saugos laipsniai pagal
EN 388:2003
Pavyzdys: uvex profi ergo ENB20A

2121 Saugos laipsniai:

L Atsparumas praddrimui
Atsparumas pléSymui
Atsparumas jpjovimui
Atsparumas nutrynimui

Visi saugos laipsniai (didZiausias laipsnis jpjovimui 4, 5) galioja

tik padengtai pirstinés daliai. Bendras pirstiniy su dviem ar
daugiau nesujungty sluoksniy klasifikavimas nebatinai zymi

virSutinio sluoksnio saugos laipsn;.
i Valymas: Valyti ar prizitréti nereikia.

Kontrolé: Naujas ir naudotas pirstines reikia atidziai patikrinti
ar jos nesugadintos (pvz., ar néra jpjovimuy, skyliy).

Atlieky tvarkymas: PirStines reikia iSmesti su buitinémis

atliekomis. Jei pirstinémis buvo lieCiamios cheminés
medziagos, vadovaukités cheminiy medziagy gamintojo
atlieky tvarkymo nuorodomis.

Proizvajalec:

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Lineburg / Germany

Tel.: +49 4131 9502-0

Email: gloves@uvex.de

Spletna stran: uvex-safety.com
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Glabat tumsa, vésa vieta.
Cik mums zinams, neviena no §i produkta sastava eso$ajam

i vielam nevar izraisit alergisku reakciju.

Bridinajums!
Cimdus nevajadzétu valkat tad, ja pastav risks, ka tie var
iekerties kustigas mehanismu vai masinu detalas.

Aizsargcimdi aizsardzibai pret mehaniskiem riskiem
EN 388:2003
Piktogramma un raksturlielumi atbilstosi
standartam EN 388:2003
Piemérs: uvex profi ergo ENB20A

2121 Izturibas limeni:

L Caurdursanas izturiba
leplisumizturiba

legriezumizturiba
Nodilumizturiba

Visi izturibas limeni (maks. 4. vai 5. iegriezumizturibas limenis)

attiecas tikai uz cimdu dalam ar parklajumu.

Cimdu ar diviem vai vairak nesavienotiem slaniem vispareja
klasifikacija nav neapSaubams virséjas kartas izturibas limena
apliecinajums.

TiriSana: nav nepiecieSama ne tiriSana, ne apkope.
i ApieSanas: jauni un lietoti cimdi ir ripigi japarbauda,

parliecinoties, vai tie nav bojati (piem., ar iegriezumiem vai
caurumiem).

Izmesana: no cimdiem ir pareizi jaatbrivojas, tos izmetot tapat
ka majsaimniecibas atkritumus. Ja cimdi ir nonakusi saskarée
ar Kimiskam vielam, ludzu, ievérojiet So Kimisko vielu razotaja
noradijumus par atkritumu likvidésanu.

3aBOA - U3roToBUTESb: RU S
UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Kloever-Str. 6 « Postfach 2447

CpoK roaHocTH:

21314 Lueneburg / lepmanns
Ten.: +49 4131 9502-0
Email: gloves@uvex.de
Be6-caiT: uvex-safety.com

Anpec: Elso-Kloever-Str. 6 « Postfach 2447

Przechowywac¢ w ciemnym, suchym miejscu.
Nie sg nam znane zadne substancje w produkcie, ktore
mogtyby powodowac reakcje alergiczne.

Ostrzezenie:
Nie nalezy zaktada¢ rekawic, gdy istnieje ryzyko ich
Lorzyszczypniecia“ przez ruchome czesci maszyn.

Rekawice chroniace przed zagrozeniami mechanicznymi

EN 388:2003
Piktogram i poziomy jakosci zgodnie z
EN 388:2003
Przyktad: uvex profi ergo ENB20A

2121 Poziomy wydajnosci:
L Odporno$é na przekiucie
Odpornos¢ na rozdarcie
Odpornos¢ na rozciecie
Odpornos¢ na Scieranie

Wszystkie poziomy efektywnosci (maks. poziom 4, 5 dla

odpornosci na przeciecia) odnoszg sie wytgcznie do
powlekanych powierzchni rekawic.

Ogodlna klasyfikacja rekawic z dwoma lub wiekszg liczbg
niepotaczonych warstw nie musi odzwierciedla¢ poziomu
efektywnosci warstwy zewnetrznej.

Czyszczenie: Czyszczenie ani konserwacja nie sg wymagane.
Uzytkowanie: Nowe oraz uzywane rekawice nalezy doktadnie
sprawdzic¢, aby upewnic sie, ze nie posiadajg one uszkodzen
(np. przecieg, dziur).

Usuwanie: Nalezy usuwac rekawice tak, jak odpady komunalne.

W przypadku kontaktu z chemikaliami, nalezy postepowac

zgodnie z zaleceniami odnosnie usuwania odpadow producenta
danej substancji chemicznej.

MpoussoauTen:
UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG

21314 Lueneburg / epmanns
Ten.: +49 4131 9502-0
E-nowa: gloves@uvex.de

Yeb cTpanvua: uvex-safety.com

cel li]

Skladujte na tmavém a suchém misté.
Nejsme si védomi, Ze by jakékoli latky v tomto produktu
mohly zpUsobit alergickou reakci.

! Varovani:

Rukavice by se nemély nosit tam, kde je riziko zachyceni v
pohyblivych ¢astech strojnich zafizeni.

Ochranné rukavice proti mechanickym rizikim

EN 388:2003
Piktogram a vykonnostni stupné v
souladu s normou EN 388:2003
Priklad: uvex profi ergo ENB20A

2121 Vykonnostni stupné:
L Odolnost proti propichnuti
Odolnost proti protrzeni
Odolnost proti porezu
Odolnost proti odéru

VSechny vykonnostni stupné (max. stupen 4, 5 pro odol-

nosti proti pofezu) se vztahuji pouze na povrstvené ¢asti
rukavice.

Celkova klasifikace rukavic se dvéma nebo vice nespoje-
nymi vrstvami nutné neoznacuje vykonnostni stupen vné;jsi

vrstvy.

Cisténi: Neni nutné &isténi ani drzba.
Manipulace: Nové i pouzité rukavice by se mély dlikladné
zkontrolovat k zajisténi, Zze nejsou posSkozené (napr. rezy,

i dirky).

Likvidace: Rukavice by se mély radné zlikvidovat s
odpadem domacnosti. Pokud se dostanou do styku s
chemikaliemi, seznamte se s pokyny k likvidaci odpadu

vyrobce chemikalii.

imalatc::

UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
Elso-Klover-Str. 6 - Postfach 2447
21314 Liineburg / Germany

Tel.: +49 4131 9502-0

E-posta: gloves@uvex.de

Web sitesi: uvex-safety.com

cel li]

Karaokeuaotig:
i UVEX SAFETY Gloves GmbH & Co. KG
i Elso-Kloever-Str. 6 - Postfach 2447

ce[Ta)]

Skladujte na tmavom a suchom mieste.

Nie sme si vedomi, Ze by tento vyrobok obsahoval latky
sposobujuce alergické reakcie.

Upozornenie:

Rukavice sa nesmu nosit na miestach, na ktorych hrozi, ze
sa zachytia do pohybuijucich sa ¢asti strojovych zariadeni.

Ochranné rukavice proti mechanickym rizikam
EN 388:2003
Piktogram a vykonové turovne
podia normy EN 388:2003
Napriklad: uvex profi ergo ENB20A

2121 Vykonové trovne:
L Odolnost proti prepichnutiu
Odolnost proti dalSiemu trhaniu
Odolnost proti prerezaniu ¢epelou
Odolnost proti odieraniu

Vsetky vykonové urovne (max. Uroven 4, resp. 5 pre

odolnost proti prerezaniu ¢epelou) sa vztahuiju iba na
plochy rukavice opatrené vrstvou.

Celkova klasifikacia rukavic s dvomi alebo viacerymi
nespojenymi vrstvami nemusi automaticky predstavovat

i vykonovu Urovef vonkajsej vrstvy.

Cistenie: Nie je potrebné gistenie ani udrzba.
Manipulacia: Nové a pouzité rukavice sa maju dékladne
skontrolovat, aby bolo zaruc¢ené, ze nie su poskodené
(napr. rezy, diery).

Likvidacia: Rukavice sa maju spravne zlikvidovat ako
domovy odpad. Pri kontakte s chemikaliami si pozrite
prislusné pokyny o likvidacii tohto odpadu od vyrobcu
chemikalie.

21314 Lueneburg / Germany
Tn\: +49 4131 9502-0

Email: gloves@uvex.de
lotétomnog uvex-safety.com

cel li]

Tarolas sotét, szaraz helyen.
Tudomasunk szerint e termék nem tartalmaz allergias
reakcio kivaltasara alkalmas semmilyen anyagot.

Figyelem:
A véddkesztyl nem viselhetd a mozgo gépalkatrészek
kozé valo beakadas kockazata esetén.

Védokesztyli mechanikai kockazatokra

EN 388:2003
A piktogram és a teljesitményszintek meg-
felelnek az EN 388:2003 kovetelményeinek.
Példa: uvex profi ergo ENB20A

2121 Teljesitményszintek:
L Szarassal szembeni ellenallas
Szakitoszilardsasg
Vagassal szembeni ellenallas
Kopasallésag

Minden teljesitményszint (legmagasabb szint 4, vagassal
szembeni ellenallas esetén 5) csak a kesztyl bevonatos
részere alkalmazando.

Az egy vagy két 6ssze nem kapcsolt réteggel rendelkezé
kesztylk altalanos osztalyozasa nem feltétlenil a kiils6
réteg teljesitményszintjét jeloli.

Tisztitas: Nem igényel tisztitast vagy karbantartast.
Kezelés: Az Uj és hasznalt kesztylt alaposan ellendrizni
kell, hogy nem sériilt-e (pl. bevagasok, lyukak).

Kidobas: A kesztyl haztartasi hulladékként kidobhaté. Ha
vegyi anyagokkal érintkezett, kérjlk, érdeklédjon a vegyi
anyag gyartojanal a hulladék elhelyezési utmutato felol.
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A se pastra intr-un loc uscat, intunecos.

Nu avem cunostinta de prezenta in acest produs a vreunei
substante care ar putea cauza o reactie alergica.

Atentie:

Nu purtati manusi daca exista riscul ca acestea sa fie prinse
de piesele aflate in miscare ale utilajelor.

Manusi de protectie impotriva riscurilor mecanice

EN 388:2003
Pictograma si niveluri de performanta
conform standardului EN 388:2003
Exemplu: uvex profi ergo ENB20A

2121 Niveluri de performanta:
L Rezistenta la perforare
Rezistenta la sfasiere
Rezistenta la téiere
Rezistenta la abraziune

Toate nivelurile de performanta (nivel maxim 4, 5 pentru rezis-
tenta la taiere) sunt valabile numai pentru portiunile imersate
ale manusii.

Clasificarea de ansamblu a manusilor confectionate din doua
sau mai multe straturi separate nu denota neaparat nivelul de
performanta al stratului exterior.

Curatare: Nu este necesara curatarea sau intretinerea.
Manipulare: Verificati cu atentie atat manusile noi, cat si pe
cele folosite, pentru a va asigura ca nu sunt deteriorate

(de ex. incizii, gauri).

Eliminare: Manusile trebuie eliminate in mod corespunzator,

i impreuna cu deseurile menajere. Daca intra in contact cu

substante chimice, va rugam sa consultati recomandarile pro-
ducatorului substantei chimice privind eliminarea deseurilor.

cel 1]

Cuvajte na tamnom i suhom mjestu.

Nije nam poznato ima li u ovom proizvodu sastojaka koji bi
mogli dovesti do alergijske reakcije.

Upozorenje:

Rukavice se ne smiju nositi ako postoji opasnost da ih
zakaci neki pokretni dio stroja.

Zastitne rukavice protiv mehanickih opasnosti

EN 388:2003
Slikovni prikaz i razine performansa
u skladu s EN 388:2003
Primjer: uvex profi ergo ENB20A

2121 Razina performansa:
L Otpornost na probijanje
Otpornost na pucanje
Otpornost na rezove
Otpornost na struganje

Sve razine performansa (max. razina 4.5 za otpornost na
rezove) odnose se samo na premazane dijelove rukavice.
Opca klasifikacija rukavica s dva ili viSe nepovezana sloja ne
mora znadciti koju razinu performansa ima vanjski sloj.
Ciscenje: Nije potrebno &iscéenje il odrzavanije.

Rukovanje: Nove i rabljene rukavice bi trebalo dobro
provjeriti da nisu oSte¢ene (npr. rezovi, rupe).
Odstranjivanje: Rukavice treba baciti na odgovarajuci nacin
u kucni otpad. Ako dodu u kontakt s kemikalijama, molimo
pridrzavajte se smjernica koje je dao proizvodac kemikalije
za bacanje u otpad.

cel 1]

Cuvati u mraénom, suvom prostoru.
Koliko je nama poznato ne postoje bilo kakve supstance u
ovom proizvodu koje bi mogle da dovedu do alergijske
reakcije.
Upozorenje:
Ne bi trebalo upotrebljavati rukavice ukoliko postaiji rizik da
mogu da se zakacCe za pokretne delove masinerije.
Zastitne rukavice protiv mehanickih rizika
EN 388:2003
Piktogram i nivoi performansi u skladu sa
EN 388:2003
Primer: uvex profi ergo ENB20A

Nivoi performansi:

L otpornost na prodor
otpornost na cepanje
otpornost na prosecanje

otpornost na abraziju

Svi nivoi performansi (maks. nivo 4,5 za otpornost na
prosecanije) se isklju¢ivo odnose na obloZene delove
rukavica.

Celokupna klasifikacija rukavica sa dva ili viSe medusobno
nepovezanih slojeva ne mora da oznacava nivo performanse
spoljasnjeg sloja.

Ciséenje: Nije potrebno bilo kakvo ¢iséenje ili odrzavanie.
Upotreba: Nove i koriSéene rukavice bi trebalo temeljno
pregledati da bi se utvrdilo da nisu ostecene (tj. da ne postoje
prorezi, rupe).

Odstranjivanje otpada: Rukavice bi ispravno trebalo
odstraniti kao kucni otpad. Ukoliko dodu u kontakt sa
hemikalijama, pogledajte uputstva o otpadu proizvodaca
hemikalija.

cel 1]

Shranite v suhem in temnem prostoru.

Proizvajalec ni seznanjem o tem, da izdelek vsebuje
Skodljive snovi, ki bi lahko povzrocile alergije.
Opozorilo:

Ne uporabljajte rokavic v primerih, ko obstaja tveganje, da
se rokavice lahko zataknejo med premakljive dele strojev.

Varovalne rokavice za zasc¢ito pred mehanskimi nevarnostmi
EN 388:2003

Piktogram in stopnje odpornosti

v skladu z EN 388:2003

Primer: uvex profi ergo ENB20A

2121 Stopnje zmogljivosti:

L Odpornost proti prebadanju
Odpornost proti trganju
Odpornost proti vrezninam
Odpornost proti odrgninam

Vse stopnje zmogljivosti rokavic (maksimalno stopnja

4, 5 za odornost proti vrezninam) se nanasajo samo na
povrsine z zas¢&itnim nanosom.

Skupna klasifikacija stopnje zmogljivosti rokavic z enim ali

i ves sloji se nujno ne nanasa na stopnjo zmogljivosti

zunanjega sloja rokavic.

Ciséenje: Cis&enije ali vzdrzevanje ni potrebno..

Uporaba: Nove kot tudi rabliene rokavice morate pred
uporabo vedno pregledati, da niso poskodovane (npr.
prerezane, preluknjane).

Odlaganje: Rokavice lahko zavrzete med gospodinjske
odpadke. Ce pridejo v kontakt s kemikalijami prosimo, da
se ravnate s skladu s proizvajalCevimi navodili za odlaganje
kemicnih odpadkov.

®

! XpaHWTb B TEMHOM, CyXOM MECTe.

Y Hac HET CBEEGHMIA O TOM, UTO KOMIMOHEHTbI 9TOMO M3AENMS, MOryT
BbI3bIBATb ANNEPrUYECKYH PEaKLMIO.

MpenynpexpeHue:

MepuaTkin HeNb3s CMONb30BATH, ECAIM €CTb PUCK NONALAHNS UX B
[BVXXYLLMECS YacTh MaLLIMH.

3almTHbIE OT MEXaHUYECKUX I'IOBPE)KAEHI/IVI nep4yaTku

EN 388:2003
lMukTorpamMma n ypoBeHb paboToCNoCcO6HOCTH B
cooTBeTCTBUM co cTaHzapToM EN 388:2003
Mpumep: uvex profi ergo ENB20A

2121 YpoBHM paboTocnocobHoCTH:
L Conpotusnetue npokony
MMpOYHOCTb Ha paspbIiB
YCTOMUMBOCTb K paspesaHmnio
YCTOMUMBOCTb K MCTUPaHWIO

Bce ypoBHM paboTocnoco6HOCTH (Max. ypoBeHb 4, 5 [ns ycTon4nMBoOCTy
K pa3pe3aHiio) pacnpoCcTPaHSOTCS TOMbKO Ha 30HbI MOKPbITUS Ha
nepyatke. B 0bLiem, B knaccuhvkauum nepyaTok ¢ Ayms 1am bonee
HECBSA3aHHbIMM MeJKy COBON CNOsIMM He BCETAia YKasbIBaOT ypOBEHb
paboTOCNOCOBHOCTH HAPY>XKHEr0 CIOS.

YucTka: He TpebyeTcs uncTka uim TexXHn4eckoe 06CnyxuBaHme.
O6patyeHue: Hosble 1 CNONb30BaHHbIE NEpPHYATKM JOMKHbI ObITb

| TLLATENbHO MPOBEPEHbI, YTOBbI YGEAUTECS B TOM, HTO OHM HEMOBPESKAEH

(Hanpumep, HET paspesos, AbIp).

YTunusaums: Mepuatku ZOMmKHbI ObITb YTUIM3MPOBAHbI HAEXALLMM
06pa3oM TaKXe Kak 1 ObITOBbIE 0TX0AbI. ECriv nepyuatkn Haxoamnmeb B
KOHTaKTE C XMMUYECKVMM BELLIECTBAMM, TO 06paTUTECH K PEKOMEHAALIMAM
Mo yTUAN3aLUMN OTXOA0B MPOU3BOAMTENS XMMUYECKNX BELLECTB.

¢
CE AE 44
rocT 12401075 |

[la ce cbxpaHsiBaT Ha CyXx0 1 TbMHO MSICTO.

Hsima nHchopmauus, Ye HsKOe 0T BeLLeCTBaTa, U3N0on3BaHu B T03M
MPOAYKT, MOXE fia MPUYNHN anepruydHa peakums.

BHumaHue:

PvkaBuunTe He TpﬂﬁBa [a Ce HOCAT , KOrato CbLUEeCTBYBa PUCK Aa obaar
3axBaHaT OT ABMXKELLM CE MaLUMHHK YacTu.

3awmTH PbKaBULK CcpeLly MeXaHU4YHU pUuckoBe

EN 388:2003
lMukTorpama u HUBa Ha eKCNNoaTaLUMOHHU
KayecTBa, cbrnacHo ctaHaapT EN 388:2003
Mpumep: uvex profi ergo ENB20A

HuBa Ha ekcnnoaTaLMoOHHUTE KayecTBa:
L YcroitumBoCT Ha npoynysaHe
YCTONYNBOCT Ha CKbCBAHe
YCTOMYMBOCT Ha Cpsi3BaHe ¢ 0CTpue
YCTOM4MBOCT Ha N3TbpKBaHe

Bemuku HMBa Ha ekcrnoaTaumoHHN kauyecTsa (Makc. H1Bo 4, 5 3a ycToit-
UMBOCT Ha CPsi3BaHe) BaXaT camo Mo OTHOLLEHWE HA MOKPUTUTE YacTy
Ha pbkasuuaTa.

O6Lara knacvdukaums Ha pbKasuLm C iBa Uy NOBEYE HECBBP3aHH
NnacToBe He ONpefens HeMpPeMeHHO HUBOTO Ha EKCMN0aTaLMOHHUTE
KayecTBa Ha ropHUs MnacT.

MouucTtsaHe: He e HEOOXOANMO NOYMCTBAHE MW NOAABbPXKAHE.
ManunynupaHe: U HouTe, KakTo 1 yNOTPEOSBAHUTE PbKaBMLW,

TpsibBa Aa 6bAaT WaTenHo NpoBepsBaHy, 3a ia Ce rapaHTu1pa, Ye He
i ca noBpefeHV (3a paspesn, Bynku 1 ap.).

U3xebpnsHe: PrkaBuumte Tpsbsa fia ce 3XBLPAST NPABUIIHO, KATO
61TOBM OTNaAbLUN. AKO ca 1M B KOHTAKT C XMMUKANW, MOMSt KOHCYNTH-
paiiTe Ce C HacoKWTe 3a AenoHMpaHe Ha 0TnagbLy Ha NPON3BOAUTENS
Ha XUMUKanuTe.

cel li]

Serin ve kuru bir yerde saklayin.

Bilgimiz dahilinde bu Uriinde alerjik reaksiyona neden
olabilecek herhangi bir madde yoktur.

Uyari:

Hareket eden makine pargalarina kaptirma riski olan
durumlarda eldivenler giyilmemelidir.

Mekanik risklere karsi koruyucu eldivenler

EN 388:2003
Piktogram ve performans diizeyleri
I;N 388:2003 standardina uygun
Ornek: uvex profi ergo ENB20A

2121 Performans diizeyleri:
L Delinme dayanimi
Yirtima dayanimi
Kesilme dayanimi
Asinma dayanimi

Biitiin performans diizeyleri (azami kesilme dayanimi
duzeyi 4, 5) eldivenin sadece kaplanmis bolimleri igin
gecerlidir.

iki ya da daha fazla temassiz kati olan eldivenlerin genel
siniflandirmasinda dis katin performans dizeyinin mutlaka
belirtiimesi gerekmemektedir.

Temizlik: Temizlik ya da bakim gerektirmez.

Kullanim: Yeni ve kullaniimis eldivenlerin her yeri, hasar
(yirtik, delik vb. gibi) gérmemis olduklarindan emin olmak
icin dikkatle kontrol edilmelidir.

Atma: Eldivenler, evsel atik olarak kurallara uygun

atiimalidir. Kimyasallarla temas etmiglerse, litfen temas
ettikleri kimyasallarin imalatcisinin atik yénetmeligine
uyun.

! GUNGOOETAI OE OKOTEWG, oTeYVO HEPOG.

i Aev yvwpiloupe TV UNapEN oUoIdV GE QUTO TO TIPOIGV Tou Ba

i umopouoav va MPOKaAEGouV aAAEPYIKY avTidpaon,

i Mpoeidomoinan:

i Ta yavTia Sev npérel va GoplodvTal 0€ MEPITTWOELG 60U UTIGOXEL
i Kivduvog va TLaoToUV G KIVOULEVA HEPN UNXAVNHATWY.

FavTia mpooTaciag EvavTi PNXAaviKwv Kivouvwv

EN 388:2003
Eikovéypappa kai emineda emdéaewv oUPPwva
pe To mpdTurro EN 388:2003
Mapddetypa: uvex profi ergo ENB20A

2121 Emimeda emdoocwv:
L Avtoxn oe didtpnon
Avtoxn oe oxiowo
Avtoxn o€ kot
Avtoxn oe TpIpr

! 'O\a Ta enineda erud6oewy (U€yroTo enimedo 4, 5 yla v avtoxn oe

i KomA) LoXUOUV MOVO YIal Ta EMIKAAUHEVA OTeia TOU YavTioU,

i H OUVONKN KaTATAEN YaVTIV g 800 1) TIEpIo0GTEA LN OUOXETICOMEV
i oTpwaTa dev Urodelkviel anapaltnTa To enimedo enidoong Tou

| EEWTEPIKOU OTPWUATOG.

i Kabapiopog Aev anatteital kabaplopog 1) ouvTronon.

| Xeipiop6g NEa kal Xpnotomomuéva yavTia 6a mpémel va eA§yxovTal
i oXoAQOTIKA Yia va Slao@aileTal 6Tt Sev EX0UV JNULd (LY. TOWEG,

i oméQ).

i Améppiyn; Ta ydvTia 6a MPEMEL va anopp(rTovTal KAVOVIKA wg

i OWKIakd anoppipuata. Edv épBouv og emagn e XNUKE, Mapakahoupe

! va OUMBOUNEUTE(TE TIC 0BNYiEQ AMéPEIPNG AMOPARTWY TOU

| KATAOKEUQOTA TWV XMUIKV.
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Sikkerhedshandsker mod kemiske risici

EN 374:2003
Piktogram og ydelsesniveauer iht.

EN 374:2003
Eksempel: uvex rubiflex S NB35B

JKL Teststof:
LT:— N-heptan
—— Natriumhydroxid 40 %
—— Svovlsyre 96 %
Andre mulige teststoffer:
A=methanol; B=acetone; C=acetonitril; D=dichlormetan;
E=carbondisulfid; F=toluen; G=diethylamin; H=tetrahydrofuran;
|=ethylacetat

Ydelsesniveauer:

Klasse 1 (> 10 min.) Klasse 4 (> 120 min.)
Klasse 2 (> 30 min.) Klasse 5 (> 240 min.)
Klasse 3 (> 60 min.) Klasse 6 (> 480 min.)

Pravetagningen i forbindelse med penetrationstest foretages iht.
det generelle inspektionsniveau i overensstemmelse med

DIN 2859, del 1 med AQL 4.0.

Bemazerk: Den reelle beskyttelsesperiode pa jobbet afhaenger af
mange faktorer (temperatur, slid osv.) og kan derfor afvige fra
ydelsesniveauet.

Renggring: Rengoring er kun muligt, hvis handskerne ikke har
veeret anvendt til handtering af aggressive kemikalier. Skyl
forsigtigt handskerne under rindende varmt vand.

Handtering: Kontrollér grundigt for skader far brug. Defekte
handsker bar ikke anvendes. Alle tekniske data henviser til
handskernes tilstand ved levering, for brug, fer de straekkes ud
og ved omgivelsestemperaturen (EN 374). Handsker skal bort-
skaffes, nar gennemtraengningstiden udlaber.

Hvis handskerne kontamineres, er der risiko for, at ydelsen
aendrer sig.

Bortskaffelse: Handskerne skal bortskaffes korrekt som hus-
holdningsaffald. Hvis de kommer i kontakt med kemikalier, bedes
du radfgre dig med kemikalieproducenten for at f& retningslinjer
for bortskaffelse.

Ochranné rukavice proti chemickym rizikam

EN 374:2003
— Piktogram a vykonové trovne

=~ podia normy EN 374:2003
Napriklad: uvex rubiflex S NB35B

JKL Skusobna chemikalia:
T— N-heptan
—— 40% hydroxid sodny
—— 96% kyselina sirova
Iné mozné skusobné chemikalie:
A=metanol; B=acetdn; C=acetonitril; D=dichlorometan;
E=sirouhlik; F=toluén; G=dietylamin; H=tetrahydrofuran;
I=etylacetat
Vykonové trovne:

Trieda 1 (> 10 min) Trieda 4 (> 120 min)
Trieda 2 (> 30 min) Trieda 5 (> 240 min)
Trieda 3 (> 60 min) Trieda 6 (> 480 min)

Prebierka pre skusku prieniku sa robi pri normalnej drovni
kontroly podla normy DIN 2859, Cast 1 s AQL 4.0.
Pamatajte, Ze: Skutocna doba ochrany na pracovisku je
ovplyviovana mnohymi faktormi (teplotou, odieranim atd.),
a preto sa méze lisit od vykonovej Urovne.

Cistenie: Cistenie je mozné len vtedy, ak sa rukavice
nepouzivali na pracu s agresivnymi chemikaliami.
Rukavice opatrne oplachnite pod teplou te¢liicou vodou.
Manipulacia: Pred pouzitim dokladne skontrolujte, Ci
rukavice nie su poSkodené. Poskodené rukavice nepouzi-
vajte. VSetky technické udaje sa vztahuju na stav rukavic
pri dodani, v nepouzitom a nenatiahnutom stave pri okolitej
teplote (EN 374). Po uplynuti doby permeécie je nutné
rukavice zlikvidovat.

Pri kontaminacii rukavic moze déjst k zmene vykonu.
Likvidacia: Rukavice sa maju spravne zlikvidovat ako
domovy odpad. Pri kontakte s chemikaliami si pozrite
prislusné pokyny o likvidacii tohto odpadu od vyrobcu
chemikalie.

FavTia mpooTaciag EvavTi XNUIKWV KIVEUVWV

EN 374:2003
Eikovéypappa kai emineda emdocewv GUPPWVa

pe To mpdTumo EN 374:2003
Mapddetyua: uvex rubiflex S NB35B

JKL Xnpikn dokipacia:
T— N-gmtdvio
—— YOpo&eidio Tou vatpiou 40%
—— Oeukd 08U 96%
AN\eG TIBAVEQ XNUKEG JOKIMAOTES:
A=uebavon, B=aketdvn, C=akeTtovitpiio, D =dixhwpoueddvio,
E=03100uA@idlo Tou dvBpaka, F=ToAoudAio, G=0lalbuAauivn,
H=Tetpaldpopoupdvio, I=0EK6g alBuNeaTéPAS
Enineda emdoocwv:

KAdon 1 (> 10 Aerttd) Khdon4 (> 120 Aemttd)
KAdon2 (> 30 Aertd) KAdon5  (>240 Aerttd)
KAdon3 (> 60 Aerttd) Khdon 6 (> 480 Aertd)

H detypatoAnyia yia ™ dokur) dieioduong yivetat and T yevikr) otdb-
un eA€yxou, ouupuva pe to mpdtumo DIN 2859, uépog 1 e AQL 4.0.
Mapakalodpe onpelnaTe: H mpayuatikr nepiodog npootaoiag katd
v epyacia emmpedleta and moAAoug apdyovTeg (Bepuokpacia,
TELRN KATT) KaL G ek TOUTOU UMopet va dlagépet ano To eminedo
enidoong.

KaBapiopég: O kabapiopdg eival eQIKTOC udvo edv Ta yavTia dev
€XOUV XPNOWOTIONOEL YLa TO XEIPLOUS ETIOETIKWV XNUKWV. =ETAUVETE
eAapPA Ta YavTia pe (e0TO TPEXOUUEVO VEPO.

Xeipiopdg: EAEYEre ox0AaoTIKA TPV TN XENOT Yia INuES. EAatTwua-
TG YdvTia dev mpérel va xpnoorotovvTal OAa ta texvikd dedopéva
QVaPEPOVTAL 0NV KATAOTAOT) TWV YAVTLWY KATd TNV mapadoon,
axpnoonointa, xwpig va éxouv Teviwdel kal oe Bepuokpacia
nepiBaiiovtog (EN 374). Ta ydvTia mpénel va armoppimtovtal tav
AfyeL o xpovog dieioduong.

H péuvon Twv yavTidv evexet Tov kivouvo aAAayng g emnidoong.
Anoéppign: Ta ydvTia Ba mpémnet va anoppimTovTal Kavovikd we
OKLakd anoppipuata. Edv épBouv oe emagn pe XNUKE, mapakaloupe
OUpBOUAEUTE(TE TIC 00NYiEG anmdppPng aAroBANTwY TOU KATAOKEUAOTY)
TWV XNUKOV.
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Luvas de seguranca contra riscos quimicos

EN 374:2003
Pictograma e niveis de desempenho em
conformidade com a norma EN 374:2003
Exemplo: uvex rubiflex S NB35B
JKL Quimico testado:
LT:— N-heptano
—— Hidroxido de sodio a 40%
L Acido sulfirico a 96%

Outros quimicos possiveis para teste:

A=metanol; B=acetona; C=acetonitrilo; D=diclorometano;

E=bissulfureto de carbono; F=tolueno; G=dietilamina;
H=tetra-hidrofurano; I=acetato de étilo

Niveis de desempenho:

Classe 1 (> 10 min) Classe 4 (> 120 min)
Classe 2 (> 30 min) Classe 5 (> 240 min)
Classe 3 (> 60 min) Classe 6 (> 480 min)

A amostragem para testes de penetracéo é feita pelo nivel de
inspecao geral em conformidade com a norma DIN 2859,

parte 1 com NQA 4,0.

Notar bem: O periodo concreto de protecéo em exercicio &
afetado por muitos fatores (temperatura, abrasao, etc.) e pode,
portanto, diferir do nivel de desempenho.

Limpeza: A limpeza € possivel apenas se as luvas nao tiverem
sido usadas para manusear quimicos agressivos. Enxaguar as
luvas com cuidado em agua tépida corrente.

Manuseamento: Verificar bem antes de usar para ver se ha
danos. Nao devem ser usadas luvas que estejam danificadas.
Todos os dados técnicos se referem ao estado das luvas aquan-
do da entrega, por usar, ndo esticadas e a temperatura ambiente
(EN 374). As luvas tém de ser descartadas uma vez esgotado o
tempo de permeacao. A contaminacéo das luvas coloca o risco
de alteragdo no desempenho.

Eliminacao: As luvas devem ser devidamente eliminadas como
lixo doméstico. Se entrarem em contacto com quimicos, consul-
tar as diretrizes do fabricante do quimico referentes a eliminagao
de residuos.

Ochranné rukavice protichemickym rizikim

EN 374:2003

Piktogram a vykonnostni stupné v
souladu s normou EN 374:2003
Priklad: uvex rubiflex S NB35B

JKL Zkusebni chemikalie:
T— N-heptan

—— Hydroxid sodny 40 %
—— Kyselina sirova 96 %
Jiné mozné zkusebni chemikalie:

&

A = metanol; B = aceton; C = acetonitril;

D = dichloromethan; E = sirouhlik; F = toluen;
G = diethylamin; H = tetrahydrofuran; I=ethylacetat

i Vykonnostni stupné:

i Trida 1 (> 10 min) Trida 4 (> 120 min)
Trida 2 (> 30 min) Trida 5 (> 240 min)
Trida 3 (> 60 min) Trida 6 (> 480 min)

QOdbér vzorki pro zkouseni prostupnosti se provadi na

vSeobecné inspekéni Urovni podle normy DIN 2859,

¢ast 1 s AQL 4.0.

Prosim pamatujte: Skutecnou dobu ochrany pfi praci
ovliviiuje mnoho faktort (teplota, otér atd.) a proto se
mUze liSit od vykonnostniho stupné.

Cisténi: Cisténi je mozné pouze tehdy, pokud nebyly
rukavice pouzity k manipulaci s agresivnimi chemikaliemi.
Opatrné rukavice oplachnéte pod tekouci vodou.
Manipulace: Pred pouzitim diikladné zkontrolujte na
poskozeni. PoSkozené rukavice by se nemély pouzivat.
Veskeré technické udaje se vztahuiji ke stavu rukavic pfi
dodavce, nepouzitych, nenatazenych a pri teploté prostredi
(EN 374). Rukavice je nutné zlikvidovat, kdyz vyprsi doba
prostupnosti.

Kontaminace rukavic predstavuje riziko zmény vykonnosti.
Likvidace: Rukavice by se mély radné zlikvidovat s odpa-
dem domacnosti. Pokud se dostanou do styku s chemika-
liemi, seznamte se s pokyny k likvidaci odpadu vyrobce
chemikalii.

Kimyasal risklere karsi koruyucu eldivenler

EN 374:2003

Piktogram ve performans diizeyleri
EN 374:2003 standardina uygun
Ornek: uvex rubiflex S NB35B

JKL Test kimyasal:

T— N-heptan

—— Sodyum hidroksit %40

L—— Sllfirik asit %96

Diger muhtemel test kimyasallari:

A=metanol; B=aseton; C=asetonnitril; D=diklorometan;
E=karbon distilfit; F=tollien; G=dietilamin;
H=tetrahidrofuran; |=etil asetat

Performans diizeyleri:

1. Sinif (> 10 dak) 4. Sinif (> 120 dak)
2. Sinif (> 30 dak) 5. Sinif (> 240 dak)
3.Sinif (> 60 dak) 6.Sinif (> 480 dak)

Delinme testi icin 6rneklem grubu, DIN 2859, 1. bolim,
kalite seviyesi AQL 4.0’a uygun genel denetleme diizeyine
gore alinmaktadir.

Liitfen dikkat: Yapilan isler agisindan fiili koruma suresi
bircok faktore (sicaklik, agsinma vb.) bagl olarak degisir ve
dolayisiyla performans duzeyi farklilik gosterebilir.
Temizlik: Sadece asindirici kimyasallarla ¢alisiimamis
eldivenlere temizlik yapilabilir. Eldivenleri akan ilik suyun
altinda hafifce yikayin.

Kullanim: Kullanmadan 6nce hasar olup olmadigini iyice
kontrol edin. Hasarl eldivenler kullanilmamalidir. Batin
teknik veriler, ortam sicakliginin asiimadigi (EN 374)
alanlarda, hi¢ kullanilmamis ve gerdirilmemis eldivenlerin
teslim edildikleri andaki durumlari i¢in gecerlidir.
Gegcirgenlik slresinin asilmis oldugu eldivenler atiimalidir.
Bulasmis eldivenlerin performansinin degisme riski vardir.

i Atma: Eldivenler, evsel atik olarak kurallara uygun

atimalidir. Kimyasallarla temas etmiglerse, litfen temas
ettikleri kimyasallarin imalatcisinin atik yénetmeligine
uyunuz.

Guantes de seguridad contra los riesgos
il derivados de los productos quimicos

EN 374:2003
Pictograma y niveles de desempeiio de
conformidad con EN 374:2003
Ejemplo: uvex rubiflex S NB35B
JKL Productos quimicos de ensayo:

T— N-heptano

—— Hidroxido sadico al 40%

L Acido sulfurico al 96%

Otros productos quimicos de ensayo que pueden utilizarse:

A=Metanol; B=Acetona; C=Acetonitrilo; D=Diclorometano;

E=Bisulfuro de carbono; F=Tolueno; G=Dietilamina;
H=Tetrahidrofurano; |=Acetato de etilo

Niveles de desempeiio:

Clase 1 (> 10 min) Clase 4 (> 120 min)
Clase 2 (> 30 min) Clase 5 (> 240 min)
Clase 3 (> 60 min) Clase 6 (> 480 min)

El muestreo correspondiente a la prueba de perforacion se ejecuta
siguiendo el nivel de inspeccion general de conformidad con la
norma DIN 2859, parte 1 con AQL 4.0.

Obsérvese: que la duracion real de la proteccion en condiciones
reales de trabajo se ve afectada por un gran nimero de factores
(temperatura, abrasion, etc.) y puede, por lo tanto, diferir del nivel de
desemperio.

Limpieza: la limpieza solo es posible si los guantes no se han
utilizado para manipular productos quimicos agresivos. Enjudguense
los guantes en agua templada bajo el grifo.

Manipulacion: efectliese una profunda verificacion para ver si
existen desperfectos. Los guantes con desperfectos no deberan
utilizarse. Todos los datos técnicos se refieren al estado de los
guantes en el momento de su entrega, sin usar, sin dar de siy a tem-
peratura ambiente (EN 374). Los guantes se eliminaran al caducar
el periodo de proteccion contra la penetracion. La contaminacion de
los guantes plantea un riesgo de alteracion de su desempenio.
Eliminacion: los guantes se eliminaran debidamente cual desechos
caseros. Silos guantes entran en contacto con productos quimicos,
se deberan consultar las directrices del fabricante de los mismos
relativas a la eliminacion de desechos.

Rekawice chronigce przed czynnikami chemicznymi

EN 374:2003 )
— Piktogram i poziomy efektywnosci zgodne z

= EN 374:2003
Przyktad: uvex rubiflex S NB35B

JKL Testowane czynniki chemiczne:

T— N-heptan

—— Wodorotlenek sodu 40%
—— Kwas siarkowy 96%

Inne mozliwe testowe czynniki chemiczne:

A=metanol; B=aceton; C=acetonitryl; D=chlorek metylenu;

E=dwusiarczek wegla; F=toluen; G=dietyloamina;
H=tetrahydrofuran; [=octan etylu

Poziomy wydajnosci:

Klasa 1 (> 10 min) Klasa 4 (> 120 min)
Klasa 2 (> 30 min) Klasa 5 (> 240 min)
Klasa 3 (> 60 min) Klasa 6 (> 480 min)

Probkowanie do testéw penetraciji jest wykonane na general-
nym poziomie kontroli zgodnie z DIN 2859, cze$¢ 1 z AQL 4.0.
Uwaga: Rzeczywisty okres ochrony podczas pracy zalezy od

i wielu czynnikéw (temperatura, $cieranie itd.), a zatem moze by¢

inny niz poziom jakos$ci pracy.

Czyszczenie: Czyszczenie jest mozliwe tylko wowczas, gdy
rekawce nie byty uzywane do obstugi zrgcych substanciji
chemicznych. Nalezy delikatnie sptukac rekawice ciepta,
biezacg woda.

Uzytkowanie: Przed uzyciem nalezy doktadnie sprawdzié pro-
dukt pod katem uszkodzen. Nie wolno uzywaé uszkodzonych
rekawic. Wszystkie dane techniczne sg podane dla rekawic w
momencie dostawy: nieuzywanych, nie rozciagnietych, w
temperaturze pokojowej (EN 374). Nalezy pozby¢ sie rekawic
po uptynieciu ich czasu przenikania. Skazenie rekawic grozi
zmiang w jakosci.

Usuwanie: Rekawice nalezy usuwaé tak, jak odpady komunalne.

W przypadku kontaktu z chemikaliami, nalezy postepowac

zgodnie z zaleceniami odnosnie usuwania odpadow producenta
danej substancji chemicznej.

3awmTHn PbKaBuLu cpeLly XuMnieckun puckoese

EN 374:2003

lukTorpama v HMBa Ha eKcnNoaTalUMoHHN
KayecTBa, cbrnacHo ctaHaapT EN 374:2003
Mpumep: uvex rubiflex S NB35B

JKL TecTBaHu CNpsiMO XMMUYECKK BellecTBa:

T— N-XenTaH;

—— Harpwes xugpookeng 40%

L—— CspHa kucenmHa 96%

[pyrv xuMudecku BeLLECTBa, KOMTO MOXE Aa ca TECTBaHM:

i A—wmetanon; B — aueTon; C — aueTonuTpun; D — guxnopmeTan;

E - Bbrnepoger ancyndmp; F — TonyeH; G — anetunamu;
H - TeTpaxuapodypat; | — etun auerar.

HvBa Ha excnnoaTauMOHHUTE KayecTBa:

Knac 1 (> 10 muH) Knac 4 (> 120 muH)
Knac 2 (> 30 muH) Knac 5 (> 240 muH)
Knac 3 (> 60 muH) Knac 6 (> 480 muH)

B3emaHeTo Ha Npoby 3a M3NUTBAHE Ha NPOHMKBaHe Ce U3BbPLLBA Ha 06-
LoTo 6a3a 3a npoBepKa, B cbotBeTCTBYE C DIN 2859, YacT 1 ¢ AQL 4.0.
BHuMaHue: [leiicTBUTENHUST NEpUOS Ha 3alumTa no Bpeme Ha paboTa ce
BAMSie OT MHOrO hakTopy (Temnepartypa, abpasus 1 T.H.), 1 cnefosarern-
HO MOXXe [1a Ce pasnnyaBa 0T HMBATA Ha EeKCI0aTaLMOHHITE KauecTsa.
MouncTtsaHe: Mo4nCTBAHETO € Bb3MOXHO CaMO, aK0 PbKaBULMTE He ca
61nM U3non3saHy 3a pabota ¢ arpecuBHN Xumukanu. BuumartenHo
W3nnakHeTe pbkasuLMTE NOJ ToMMa Tevalla Bofa.

Manunynupane: LLlatenHo nposepsiBaiiTe 3a noBpean Npesm ynotpeda.
He Tpsibsa fa ce 13non3sat AedeKTHN PbkasmuLm. Beuuki TeXHUYecku
[aHHM Ce 0THACAT [0 CbCTOSHUETO HA PbKaBULMTE MpW I0CTABKa, Karato
He ca M3non3BaHu, He ca OMbBaHW 1 ca Npu cTanHa Temneparypa

(EN 374). PrkasuunTe TpsbBa Aa ce U3XBbpIST, KOrato U3Teye BpemeTo
32 NPOHVKBaHe.

3aMbpcsABaHETO HA PbKaBULMTE HOCK PUCK OT NPOMSHA B HUBATA HA
eKCnoaTaLUMoHHMTE KadecTsa.

U3xsbpnsHe: Pukasuunte TpabBa Aa ce U3XsbpisT NPaBuIHO, KaTo
O1TOBM OTNaLbLK. AKO Ca 6UNM B KOHTAKT C XUMUKAIK , MOMNS KOHCYNTH-
paiTe Ce C HacoKuUTe 3a AeNOHMpaHe Ha 0TNafbLy Ha NPOU3BOANTENS Ha

| XuMmuKanuTe.

Guanti di sicurezza contro rischi chimici

EN 374:2003
Pittogramma e livelli prestazionali in

conformita allo standard EN 374:2003
Esempio: uvex rubiflex S NB35B

JKL Analisi chimica:
T— N-eptano
+—— Idrossido di sodio 40%

—— Acido solforico 96%

Altre possibili analisi chimiche:
A = metanolo; B = acetone; C = acetonitrile; D = diclorometano;

E = disolfuro di carbonio; F = toluene; G = dietilammina;
H = tetraidrofurano; | = etilacetato

Livelli prestazionali:

Classe 1 (> 10 min) Classe 4 (> 120 min)
Classe 2 (> 30 min) Classe 5 (> 240 min)
Classe 3 (> 60 min) Classe 6 (> 480 min)

La campionatura per la prova di penetrazione & stata condotta al
livello di ispezione generale, in conformita alla norma DIN 2859,
parte 1 con LQA 4.0.

Nota: il periodo di protezione effettivo durante una lavorazione
puo essere influenzato da molti fattori (temperatura, abrasione
ecc.) e, pertanto, puo essere diverso dal livello prestazionale.
Pulizia: |a pulizia & possibile solo se i guanti non sono stati usati
per manipolare sostanze chimiche aggressive. Sciacquare deli-
catamente i guanti sotto un getto di acqua corrente calda.
Manipolazione: prima delluso, verificare con attenzione I'even-
tuale presenza di danni. Non utilizzare guanti difettosi. Tutti i dati
tecnici fanno riferimento allo stato dei guanti al momento della
spedizione, non ancora utilizzati, non stirati e a temperatura
ambiente (EN 374). Alla scadenza del tempo di permeazione, i
guanti devono essere smaltiti. La contaminazione dei guanti
potrebbe determinare rischi di modifica delle prestazioni.

i Smaltimento: i guanti devono essere smaliti correttamente

come rifiuti domestici. Se vengono a contatto con sostanze
chimiche, fare riferimento alle istruzioni di smaltimento dei rifiuti
del produttore della sostanza chimica.

Aizsargcimdi aizsardzibai pret kimiskiem riskiem

EN 374:2003

Piktogramma un raksturlielumi atbilstosi
standartam EN 374:2003
Piemérs: uvex rubiflex S NB35B

&

JKL Testéjama viela:
T— N-heptans
—— natrija hidroksids 40 %

—— sérskabe 96 %
Citas iespéjamas testéjamas vielas:

A = metanols; B = acetons; C = acetonitrils; D = dihlormetans;

E = oglekla disulfids; F = toluols; G = dietilamins;
H = tetrahidrofurans; | = etilacetats

Izturibas limeni:

1.klase (> 10 min) 4.klase (> 120 min)
2.klase (> 30 min) 5.klase (> 240 min)
3.klase (> 60 min) 6.klase (> 480 min)

Caurlaidibas parbaude ir veikta ka vispariga parbaude
atbilstosi standarta DIN 2859 1. dalai ar AQL 4.0.

Ladzu, nemiet véra! Konkrétais aizsardzibas perioda ilgums
darba laika ir atkarigs no daudziem faktoriem (temperatiras,
nodiluma utt.), tadé| tas neatbilst noraditajam izturibas limenim.

TiriSana: tiriSana ir iespéjama tikai tad, ja cimdi nav izmantoti

darbam ar agresivam kimiskam vielam. Uzmanigi noskalojiet
cimdus zem silta, tekoSa tdens.

i Apiesanas: Pirms lieto$anas ripigi parbaudiet, vai nav

bojajumu. Bojatus cimdus nevajadzétu izmantot. Visi tehniskie
dati attiecas uz cimdiem tada stavokli, kada tie ir piegades
bridi, t.i. nevalkatiem, neizstieptiem un apkartéjas vides tempe-
ratdra (EN 374). Péc caursiksSanas laika paieSanas cimdi ir

i jaizmet.

Cimdu piesarnojums rada risku, ka var mainities to
nodroSinatais aizsardzibas limenis.

IzmeS§ana: no cimdiem ir pareizi jaatbrivojas, tos izmetot tapat
ka majsaimniecibas atkritumus. Ja cimdi ir nonakusi saskaré
ar Kimiskam vielam, ludzu, ievérojiet So kimisko vielu razotaja
noradijumus par atkritumu likvidéSanu.

RUS

3awuTHble OT BO3AEHCTBUSA XMMUYECKNX BELIECTB nep4aTku

EN 374:2003
lMukTorpamMma n ypoBeHb paboTocnoco6HOCTY B

cooTBeTCcTBUM co cTaHaapToM EN 374:2003
Mpumep: uvex rubiflex S NB35B

JKL Xumunyeckue UCMbITaHUA:
T— N-renTaH

—— Epnkui Hatp 40%
L CepHas kucnota 96%
[pyrue BO3MOXXHbIE XUMUYECKNE UCTIbITAHMS:

i A=metanon; B=aueTon; C=aueToHuTpun; D=anxnopmeTan;

E=cepoyrnepog; F=Tonyon; G=anatunamuH; H=TeTparnapodypat;
|=9Tunauertat

YpoBHu paboTocnocobHoCTH:

Knacc 1 (> 10 muHyT) Knacc 4 (> 120 munyT)
Knacc 2 (> 30 muHyT) Knacc 5 (> 240 munyT)
Knacc 3 (> 60 MuHyT) Knacc 6 (> 480 munyT)

OT60p NP06 ANS UCTIbITAHMIA HA MPOHUKHOBEHWE NPOVU3BOAMTCS MO OO6LLE-
MY YPOBHIO KOHTpOns B cooTBeTCTBIMM ¢ DIN2859, yacTs 1 nyHkT AQL 4.0.
O6patute BHMMaHUe: DakTU4ECKHii CPOK 3aLLMTbI, MPEAOCTaBASEMbIN
nepyaTkamu Ha pabo4eM MeCTe, 3aBHUCUT OT MHOTUX haKTOpOB (Temne-
paTypbl, UICTUPaHUS W T. .) 1, CNeA0BATENbHO, MOXKET OTAIMYaThLCS OT

! YKa3aHHOrO ypOBHS paBoTOCOCOGHOCTM.

OumcTka: OumncTka BO3MOXKHA, TOMbKO ECIU nep4aTkn He 6b11 UCrosb-
30BaHbI Ansa paéom C arpeccmBHbIMU XMMUYECKNMU BELLIECTBAMW.

i AkKypaTHO NpOMOIATe nepyaTKi Mg CTPyeil Tennoi NPOTOUHOI BOAbI.

OG6paLyeHue: TiaTenbHO NPOBEPLTE NEPUaTKK Nepes MCToNb30BaHNeM
Ha npeamMeT aedbekTa. MepuaTku ¢ 1edeKTOM He IONKHbI UCTIONb30BATh-

i cs1. Bce TexHMueckve faHHble Ha nep4atky aaHbl HA MOMEHT UX MOJTy4eHUs,

He ObIBLUMX B YNIOTPEONEHUN, HE PaCTSHYTbIE W MPW TemnepaType oKpy-
xarowen cpepbl (EN 374). Mepyatkv AOMKHbI ObITb YTUAM3MPOBAHbI MO
WUCTEYEHWM YKa3aHHOrO CPOKa roAHOCTY. 3arpsisHeHHbIe nepyaTky npef-

! CTaBNSOT PUCK M3MEHEHMS YPOBHS X PaBOTOCTIOCOBHOCTH.

YTunusaums: I'IepanKM JOJKHbI ObITh YTUNN3MPOBaHbl Haanexxatuum
06p330M TaKKe KaK v 6bIToBble 0TX0Abl. Ecnn nep4arku 6bI/M B KOHTaKTE

i C XMMUYECKMMU BELLIECTBAMU, TO OﬁpaTMTer K pekoMeHaaunam no
: yTnnu3aium 0TX0A0B NPOM3BOANTENSA XUMUYECKNX BELLECTB.

®
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Gants de sécurité contre les risques chimiques

EN 374 :2003
Pictogramme et niveaux de performance

conformes a lanorme EN 374:2003
Exemple : uvex rubiflex S NB35B

JKL Produits chimiques des tests :

LT:— N-heptane
—— Hydroxyde de sodium (40%)
—— Acide sulfurique 96%

Autres produits chimiques des tests possibles :
A=méthanol ; B=acétone ; C=acétonitrile ; D=dichlorométhane ;

E=disulfure de carbone ; F=toluéne ; G=diéthylamine ;
H=tétrahydrofurane ; |=acétate d'éthyle

Niveaux de performance :
Classe 1 (> 10 minutes)
Classe 2 (> 30 minutes)
Classe 3 (> 60 minutes)

Classe 4 (> 120 minutes)
Classe 5 (> 240 minutes)
Classe 6 (> 480 minutes)

L'échantillonnage pour les tests de pénétration réalisé par une ins-
pection générale est conforme a la norme DIN 2859, part. 1 ave

| AQL40.

Remarque : La durée réelle de la protection est déterminée par
plusieurs facteurs (température, abrasion etc.) et peut étre différente
de la performance indiquée.

Nettoyage : Le nettoyage est uniquement possible si les gants n'ont
pas été utilisés pour manipuler des produits chimiques agressifs.
Rincez les gants avec précaution a l'eau chaude sous le robinet.
Manipulation : Vérifiez rigoureusement I'état des gants avant
chaque utilisation. Un gant défectueux ne doit jamais étre utilisé.
Toutes les informations techniques décrivent 'état des gants a la
livraison, avant toute utilisation ou étirement, a la température am-
biante (EN 374). Les gants doivent étre mis au rebut lorsque la date
de perméation est dépassée. La contamination des gants crée un
risque de perte de performance.

Evacuation : Les gants doivent étre correctement évacués comme
déchets domestiques. S'ils sont mis en contact avec des produits
chimiques, veuillez consulter les instructions du fabricant concer-
nant lévacuation.

Apsauginés pirstinés nuo cheminio poveikio

EN 374:2003
— Piktogramos ir saugos laipsniai pagal

= EN 374:2003
Pavyzdys: uvex rubiflex S NB35B

JKL Bandomoji cheminé medziaga:
T— N-heptanas
—— Natrio hidroksidas 40%

—— Sieros rigstis 96%
Kitos bandomosios cheminés medziagos:

A=metanolis; B=acetonas; C=acetonitrilas;

D=dichlormetanas; E=anglies disulfidas; F=toluenas;
G= dietilaminas; H=tetrahidrofuranas; I=etilacetatas

Saugos laipsniai:

1klasé (> 10 min) 4 klasé (> 120 min)
2 klasé (> 30 min) 5klasé (> 240 min)
3klasé (> 60 min) 6 klasé (> 480 min)

Méginiy tyrimas skverbties bandymuose atliekamas taikant
bendrg patikrinimo laipsnj pagal DIN 2859 standarto, 1 dalj
su AQL 4.0.

|sidémeékite: Darbo metu apsaugos laikotarpis yra veikiamas
daugelio veiksniy (temperatdros, trinties, t.t.) ir todél gali
skirtis nuo saugos laipsnio.

Valymas: Valyti galima tik tuo atveju, jei pirstinémis nebuvo

tvarkomos stiprios cheminés medziagos. PirStines Svelniai
iSskalaukite Siltu tekanciu vandeniu.

Kontrolé: Pries naudojant, atidziai patikrinkite ar pirstinés
nesugadintos. Sugadinty pirstiniy naudoti negalima. Visi
techniniai duomenys galioja tik nenaudotoms, neiStemptoms
ir aplinkos temperattroje esancioms pirstinéms (EN 374).
PirStines reikia iSmesti, kai baigiasi jy prasiskverbimo galiojimo
laikas.

Sutersus pirstines, gali pakisti jy saugos laipsnis.

Atlieky tvarkymas: PirStines reikia iSmesti su buitinémis

atliekomis. Jei pirstinemis buvo lieCiamios cheminés medzia-
gos, vadovaukités cheminiy medziagy gamintojo atlieky
tvarkymo nuorodomis.

SLO

Varovalne rokavice za zascito pred kemicnimi nevarnostmi

EN 374:2003

Piktogram in stopnje odpornosti
v skladju z EN 374:2003
Primer: uvex rubiflex S NB35B

JKL Testne kemikalije:

T— N-heptan
— l}latrijev hidroksid 40 %
—— Zveplena kislina 96 %

Ostale mozne kemikalije za testiranje:

A=metanol; B=aceton; C=acetonitril; D=dichlorometan;
E=ogljikov disulfid; F=toluen; G=dietilamin;
H=tetrahidrofuran; I=etilacetat

Stopnje odpornosti:

Razred 1 (> 10 min) Razred 4 (> 120 min)
Razred 2 (> 30 min) Razred 5 (> 240 min)
Razred 3 (> 60 min) Razred 6 (> 480 min)

Testiranje na vbode je narejeno s sploSnim preverjanjem
stopnje penetracije v skladu z DIN 2859, 1.del z AQL 4.0.
Opozorilo: Na dejansko zascitno dobo pri delu vpliva

veliko dejavnikov (temperature, obraba, itd.) in se zato

lahko razlikuje od stopnje zmogljivosti.

Ciséenije: Cistite lahko samo rokavice s katerimi niste bili v
stiku z agresivnimi kemikalijami. Nezno splaknite rokavice
pod tekoco toplo vodo.

Uporaba: Pred uporabo vedno preverite, da niso rokavice
poskodovane. Ne uporabljajte poskodovanih rokavic. Vsi
tehni¢ni podatki se nanasajo na stanje neuporabljenih in
neraztegnjenih rokavic ob nakupu pri sobni temperature
(EN 374). Odvrzite rokavice takoj po zapadlem roku za
pronicanje.

OnesnaZenje rokavic se lahko odrazi s padcem stopnje
zascite.

Odlaganje: Rokavice lahko zavrzete med gospodinjske
odpadke. Ce pridejo v kontakt s kemikalijami prosimo, da
se ravnate s skladu s proizvajal¢evimi navodili za odlaganje
kemicnih odpadkov.

®

Veiligheidshandschoenen tegen chemische risico’s

EN 374:2003
Pictogram en prestatieniveaus conform

EN 374:2003
Voorbeeld: uvex rubiflex S NB35B

JKL Chemische teststof:
T— N-heptaan
—— natriumhydroxide 40%
—— zwavelzuur 96%

Andere mogelijke chemische teststoffen:
A=methanol; B=aceton; C=acetonitril; D=dichloormethaan;

E=koolstofdisulfide; F=tolueen; G=di-ethylamine;
H=tetrahydrofuraan; I=ethylacetaat

Prestatieniveaus:

Klasse 1 (> 10 min) Klasse 4 (> 120 min)
Klasse 2 (> 30 min) Klasse 5 (> 240 min)
Klasse 3 (> 60 min) Klasse 6 (> 480 min)

Het afnemen van monsters voor penetratietesten gebeurt aan de
hand van het algemene inspectieniveau conform DIN 2859, deel 1
met AQL 4,0.

Opmerking: de feitelijke beschermingsduur tijdens het verrichten

van de werkzaamheid wordt door veel factoren (temperatuur, slijtage,

enz.) beinvioed en kan dus verschillen van het prestatieniveau.
Reiniging: reiniging is slechts mogelijk indien de handschoenen niet
in contact zijn gekomen met agressieve chemische stoffen. De
handschoenen voorzichtig onder warm stromend water afspoelen.
Behandeling: de handschoenen voor gebruik grondig controleren op
beschadigingen. Beschadigde handschoenen mogen niet worden
gebruikt. Alle technische gegevens hebben betrekking op de toe-
stand van de handschoenen bij levering, ongebruikt, niet uitgerekt en
in de omgevingstemperatuur (EN 274). Na afloop van de doordrin-
gingstijd moeten de handschoenen weggegooid te worden.

Bij verontreiniging van de handschoenen kan een verandering in de
aangegeven prestatieniveaus niet worden uitgesloten.

Weggooien: de handschoenen dienen op de juiste wijze als huishou-

dafval te worden weggegooid. Raadpleeg als ze in contact komen
met chemische stoffen de afvalrichtlijnen van de fabrikant.

EST
Keemiliste ohtude eest kaitsvad kaitsekindad

EN 374:2003
— Piktogramm ja kaitsetase vastavalt

= standardile EN 374:2003
Naiteks: uvex rubiflex S NB35B

JKL Proovikemikaal:

T— N-heptaan

—— Naatriumhidroksiid 40%
—— Vaavelhape 96%

Muud véimalikud proovikemikaalid:

A=metanool; B=atsetoon; C=atsetoonnitriil;

D=diklorometaan; E=karbondisulfiid; F=tolueen;
G=dietiilamiin; H=tetrahlidrofuraan; I=etlllatsetaat

Kaitsetasemed:

Kategooria 1 (> 10 min)
Kategooria 2 (> 30 min)
Kategooria 3 (> 60 min)

Kategooria 4 (> 120 min)
Kategooria 5 (> 240 min)
Kategooria 6 (> 480 min)

Labiimbuvuse testimise proov viiakse Iabi tldisel inspekt-
sioonitasemel kooskédlas standardi DIN 2859, osaga 1
koos AQL 4.0.

Palun pidage meeles: Tegelikku kaitseperioodi tookohal
mojutavad mitmed tegurid (temperatuur, abrasioon jms)
ning seetodttu voib see kaitsetasemest erineda.
Puhastamine: Puhastamine on voimalik vaid siis, kui kindaid
pole kasutatud agressiivsete kemikaalide puhul. Loputage
kindaid 6rnalt sooja voolava vee all.

Kasitsemine: Vaadake enne hoolega kahjustuste suhtes
Ule. Katkisi kindaid ei tohi kasutada. Koik tehnilised andmed

viitavad kinnaste seisukorrale tarnimise hetkel, kasutama-

ta, venitamata ja keskkonnatemperatuuri tingimustel
(EN 374). Kindad tuleb visata ara, kui Iabimisaeg on
Uletatud.

Kui kindad on saastunud, voib kaitsetase muutuda.
Utiliseerimine: Kindad tuleb visata vastavalt nbuetele
koos majapidamispriigiga. Kui need puutuvad kokku
kemikaalidega, palume jargida kemikaali tootja jadtmete
utiliseerimise juhiseid.

Sigurnosne rukavice protiv hemijskih rizika

EN 374:2003

Piktogram i nivoi performansi u skladu sa
EN 374:2003
Primer: uvex rubiflex S NB35B

JKL Hemikalije za testiranje:
T— N-heptan

—— natrijum hidroksid 40%
—— sumporna kiselina 96%
Ostale moguce hemikalije za testiranje:

A=metanol; B=aceton; C=acetonitril; D=dihlorometan;

E=ugljen disulfid; F=toluen; G=dietilamin; H=tetrahidrofuran;
|=etil acetat

Nivoi performansi:

Klasa 1 (> 10 min) Klasa 4 (> 120 min)
Klasa 2 (> 30 min) Klasa 5 (> 240 min)
Klasa 3 (> 60 min) Klasa 6 (> 480 min)

Uzorak za testiranje protiv prosecanja se vrsi opstim nivoom
inspekcije u skladu sa DIN 2859, deo 1 uz AQL 4.0.
Specijalna napomena: Realan period zastite na radu zavisi
od vise faktora (temperature, abrazije itd.) te samim tim moze
biti drugadiji od nivoa performanse.

Ciséenje: Cis¢enje je jedino moguce ukoliko rukavice nisu
koriS¢ene za rad sa agresivnim hemikalijama. Nezno isperite
rukavice pod mlazom tople vode.

Rukovanje: Temeljno ih pregledajte da biste proverili da li
postoje osteéenja pre upotrebe. Nemojte koristiti osteéene
rukavice. Svi tehnicki podaci se odnose na stanje u kome se
nalaze rukavice prilikom isporuke, pre upotrebe, koje nisu
rastezane i koje se ¢uvaju na sobnoj temperaturi (EN 374).
Rukavice se moraju baciti nakon isteka roka.

Kontaminacija rukavica predstavlja rizik da se promene
performanse.

Odstranjivanje otpada: Rukavice bi ispravno trebalo
odstraniti kao kucni otpad. Ukoliko dodu u kontakt sa
hemikalijama, pogledajte uputstva o otpadu proizvodaca
hemikalija.

Safety gloves against chemical risks

EN 374:2003
Pictogram and performance levels in
accordance with EN 374:2003
Example: uvex rubiflex S NB35B
JKL Test chemical:

LT:— N-heptane

—— Sodium hydroxide 40%
—— Sulphuric acid 96%
Other possible test chemicals:

A=methanol; B=acetone; C=acetonitrile; D=dichloromethane;

E=carbon disulphide; F=toluene; G=diethylamine;
H=tetrahydrofuran; I=ethyl acetate

Performance levels:

Class 1 (> 10 min) Class 4 (> 120 min)
Class 2 (> 30 min) Class 5 (> 240 min)
Class 3 (> 60 min) Class 6 (> 480 min)

The sampling for penetration testing is made by the general
inspection level in accordance with DIN 2859, part 1 with
AQL 4.0.

Please note: The actual period of protection on the job is
affected by many factors (temperature, abrasion, etc.) and
can therefore differ from the performance level.

Cleaning: Cleaning is only possible if the gloves have not
been used to handle aggressive chemicals. Gently rinse
gloves under warm running water.

Handling: Thoroughly check before use for damage. Defec-
tive gloves should not be used. All technical data refers to the
state of the gloves at delivery, unused, not stretched and at
ambient temperature (EN 374). Gloves must be disposed of

when the permeation time expires.

Contamination of the gloves presents a risk of change in
performance.

Disposal: The gloves should be disposed of properly as
household waste. If they come into contact with chemicals,
please consult the chemical manufacturer’s waste disposal
guidelines.

Turvakasineet kemiallisia riskeja vastaan

EN 374:2003

— Kuvakkeet ja suojaustasot
-~ EN 374:2003 -standardin mukaan
Esimerkki: uvex rubiflex S NB35B

JKL Testikemikaali:

T— N-heptaani

+—— Natriumhydroksidi 40 %
—— Rikkihappo 96 %

Muut mahdolliset testikemikaalit:

A=metanoli; B=asetoni; C=asetonitriili; D=diklorometaani;

E=hiilidisulfidi; F=tolueeni; G=dietylamiini;
H=tetrahydrofuraani; I=etyyliasetaatti
Suojaustasot:
Luokka 1 (> 10 min) Luokka 4 (> 120 min)
Luokka 2 (> 30 min) Luokka 5 (> 240 min)

Luokka 3 (> 60 min) Luokka 6 (> 480 min)

Lavistystestin otanta on toteutettu yleisella tarkastustasolla
standardin DIN 2859, osan 1 ja AQL 4.0:n mukaan.
Huomaa: Todelliseen suojausaikaan tyotilanteessa vaikut-
tavat monet tekijat, kuten lampotila ja hankaus, ja siksi se

i voi erota suojaustasosta.

Pesu: Pesu on mahdollista vain, jos kasineet on valmistettu
kestamaan aggressiivisia kemikaaleja. Huuhtele kasineet
hellavaraisesti [lAmpiman juoksevan veden alla.

Kasittely: Tarkasta kasineet perusteellisesti ennen kayt-
t6a vaurioiden varalta. Viallisia kasineita ei saa kayttaa.
Tekniset tiedot viittaavat kasineiden kuntoon niiden toimi-
tushetkella ja kayttamattomina, ei venytettying, ympariston
lampatilassa (EN 374). Kasineet on havitettava, kun lapai-
syaika kuluu umpeen.

Jos késineet kontaminoituvat, niiden suojaustaso voi
muuttua.

Havittadminen: Kasineet on havitettava asianmukaisesti
kotitalousjatteen mukana. Jos ne joutuvat kosketuksiin
kemikaalien kanssa, on noudatettava kemikaalivalmistajan
havitysohjeita.

Zastitne rukavice protiv kemijskih opasnosti

EN 374:2003

Slikovni prikaz i razine performansa
u skladu s EN 374:2003
Primjer: uvex rubiflex S NB35B

JKL Test kemikalija:

T— JN-heptan

—— Natrijev hidroklorid 40%
L—— Sumporna kiselina 96%
Druge moguce test kemikalije:

A=metanol; B=aceton; C=acetonitril; D=diklorometan;

E=ugljen disulfid; F=toluen; G=dietilamin; H=tetrahidrofuran;
|=ethil acetat

Razina performansa:

Klasa1 (> 10 min) Klasa4 (> 120 min)
Klasa2 (> 30 min) Klasa5 (> 240 min)
Klasa3 (> 60 min) Klasa6 (> 480 min)

Uzorkovanje za testiranje probijanja radi se s op¢enitom in-
spekcijskom razinom u skladu s DIN 2859, dio 1. s AQL 4.0.
Molimo Vas da ne zaboravite: Na stvarni period zastite na
radu utje¢u mnogi ¢imbenici (temperatura, trosenje, itd.) pa
se prema tome moze razlikovati od razine performansa.
Ciscéenje: Ciscenje je mogucée jedino ako rukavice nisu bile
koriStene za rad s agresivnim kemikalijama. Njezno isperite
rukavice s toplom vodom.

Rukovanje: Dobro pregledajte imaju li oSteéenja prije nego
koristite. OStec¢ene rukavice se ne bi smjelo koristiti. Svi
tehnicki podaci odnose se na stanje rukavica prilikom
dostave, dok su jo$ neiskoriStene i na sobnoj temperaturi
(EN 374). Rukavice trebate baciti kada vrijeme prozimanja
istekne.

Zagadivanje rukavica predstavlja opasnost da dode dio
promjene u performansi.

Odlaganje: Rukavice treba baciti na odgovarajuci nacin u
kuéni otpad. Ako dodu u kontakt s kemikalijama, molimo
pridrzavajte se smjernica koje je dao proizvodac kemikalije
za bacanije u otpad.

Vernehansker mot kjemikalier og mikroorganismer

Schutzhandschuhe gegen chemische Risiken

EN 374:2003
Piktogramm und Leistungsstufen

nach EN 374:2003
Beispiel: uvex rubiflex S NB35B

JKL Priifchemikalie:
T— n-Heptan
—— Natriumhydroxid 40 %

—— Schwefelsaure 96 %

Weitere mdgliche Priifchemikalien:
A=Methanol; B=Aceton; C=Acetonitril; D=Dichlormethan;

E=Kohlenstoffdisulfid; F=Toluol;
G=Diethylamin; H=Tetrahydrofuran; |=Ethylacetat)

Leistungsstufen:

Klasse 1 (> 10 min.) Klasse 4 (> 120 min.)
Klasse 2 (> 30 min.) Klasse 5 (> 240 min.)
Klasse 3 (> 60 min.) Klasse 6 (> 480 min.)

Die Probenahme zur Penetrationspriifung erfolgt iber allge-
meines Priifniveau nach DIN 2859, Teil 1 mit AQL 4,0.
Bitte beachten: Die tatsichliche Schutzdauer am Arbeitsplatz

wird von vielen Faktoren beeinflusst (Temperatur, Abrieb usw.)

und kann deshalb von der Leistungsstufe abweichen!
Reinigung: Die Reinigung ist nur maéglich, wenn nicht mit
aggressiven Chemikalien gearbeitet wurde. Handschuh vorsich-
tig unter flieBendem handwarmen Wasser absplilen.
Handhabung: Vor Gebrauch unbedingt auf Schaden kontrol-
lieren, schadhafte Handschuhe auf keinen Fall benutzen. Alle
technischen Angaben beziehen sich auf den Anlieferungs-
zustand, unbenutzt und ungedehnt bei Raumtemperatur

(EN 374). Nach Ablauf der Permeationszeit muss der Hand-
schuh entsorgt werden.

Nach Kontamination kann eine Veranderung der angegebenen
Leistungsstufen nicht ausgeschlossen werden.

Entsorgung: Die Handschuhe sind bei sachgerechter Be-
handlung im Hausmdill zu entsorgen. Bei Chemikalienkontakt
beachten Sie die Entsorgungshinweise des Chemikalien-
herstellers.

NS-EN 374:2003 .
— Piktogram og ytelsesnivaer i samsvar

= med NS-EN 374:2003
Eksempel: uvex rubiflex S NB35B

JKL Testkjemikalier:
Ti N-heptan
+——— Natriumhydroksid

——— Svovelsyre 96 %

Andre mulige testkjemikalier:
A=metanol; B=aceton; C=acetonitril; D=diklormetan;

E=karbondisulfid; F=toluen; G=dietylamin;
H=tetrahydrofuran; I=etylacetat

i Ytelsesnivaer:

Klasse 1 (> 10 min) Klasse 4 (> 120 min)
Klasse 2 (> 30 min) Klasse 5 (> 240 min)
Klasse 3 (> 60 min) Klasse 6 (> 480 min)

Testing av gjennomtrengningstid er utfgrt etter generelt
akseptert inspeksjonsniva i henhold til DIN 2859, del 1,
med AQL 4,0 (akseptabelt kvalitetsniva).

Merk: Reell gjiennomtrengningstid under arbeid vil veere
avhengig av en rekke faktorer (temperatur, slitasje, osv.),
og kan derfor avvike fra angitt ytelsesniva.

Rengjoring: Rengjaring er kun mulig dersom hanskene
ikke har vaert brukt til handtering av aggressive kjemikalier.
Skyll hanskene forsiktig under varmt rennende vann.
Handtering: Sjekk ngye for skader for bruk. Hansker som
er skadet ma ikke anvendes. Samtlige tekniske data
gjelder for hanskenes tilstand pa leveringstidspunktet, i
ubrukt stand, ikke strukket og i romtemperatur (EN 374).
Hansker ma avhendes nar giennomtrengningstiden utlgper.
Kontaminering av hanskene kan fgre til endring i yteevne.
Deponering: Hanskene skal behandles og avhendes som
husholdningsavfall. Hvis de kommer i kontakt med kjemi-
kalier, se kjiemikalieprodusentens retningslinjer for depo-
nering.

Manusi de protectie impotriva riscurilor chimice

EN 374:2003
Pictograma si niveluri de performanta

conform standardului EN 374:2003
Exemplu: uvex rubiflex S NB35B

JKL Test chimic:
T— n-heptan

—— hidroxid de sodiu 40%
L—— acid sulfuric 96%

Alte teste chimice posibile:
i A=metanol; B=acetona; C=acetonitril; D=diclormetan;

E=disulfid de carbon; F=toluen; G=dietilamina;
H=tetrahidrofuran; I=acetat de etil

Niveluri de performanta:

Clasa 1 (> 10 min) Clasa 4 (> 120 min)
Clasa 2 (> 30 min) Clasa 5 (> 240 min)
Clasa 3 (> 60 min) Clasa 6 (> 480 min)

Prelevarea probelor pentru testul de penetrare se face con-
form nivelului de control general recomandat de standardul
DIN 2859, partea 1, si AQL 4.0.

Atentie: Perioada de protectie propriu-zisa in timpul lucrului

depinde de o serie de factori (temperaturd, abraziune etc.),
putand fi diferita de nivelul de performanta.

Curatare: Curatarea este posibila numai daca manusile nu au
fost utilizate pentru manipularea substantelor chimice agresive.
Limpeziti manusile cu atentie sub jet de apa calda.
Manipulare: Verificati cu atentie inainte de utilizare in caz de
eventuale deteriorari. Nu utilizati manusi deteriorate. Toate
datele tehnice se refera la starea manusilor la livrare, neutiliza-
te, neintinse, si la temperatura mediului ambiant (EN 374).
Manusile trebuie eliminate dupa expirarea timpului de pene-
trare. Contaminarea manusilor prezinta riscul modificarii
performantei.

Eliminare: Manusile trebuie eliminate in mod corespunzator,

! impreuna cu deseurile menajere. Daca intré in contact cu

substante chimice, va rugdm sa consultati recomandarile pro-
ducatorului substantei chimice privind eliminarea deseurilor.
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D | Priifinstitute Kenn.-Nr.
GB | EC notified bodies Ref. no.

NL |EG-testinstituten Referentienr.
F | Organismes CE notifiés Réf.
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E | Entidades notificadas de laEC Ref. Ne.

P | Organismos notificados CE NO Ref.

DK | Bemyndigede EU-organer Ref.nr.

S | EG:s anmailda organ Ref. nr

N | Teknisk kontrollorgan Ref.nr.
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LT |EB notifikuotoji jstaiga Nuor. nr.
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RO | Organisme notificate in CE Nr. de ref.
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SLO| Priglaseni organi ES Opravilna st.
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TR | AT onayl kuruluslar Ref. no.
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TUV Rheinland LGA Products GmbH 0197
TillystraBe 2 - D-90431 Nirnberg

DGUV Test Priif- und Zertifizierungsstelle

Fachbereich Personliche Schutzausriistungen

der Deutschen Gesetzlichen Unfallversicherung 0299
eV. (DGUV)

Zwengenberger Str. 68 - D-42781 Haan

SGS United Kingdom Ltd.,

Systems & Services Certification

202 B Worle Parkway 0120
BS22 6WA Weston-Super-Mare,

United Kingdom

Skyddshandskar mot kemiska risker

EN 374:2003 .
— Piktogram och prestandanivaer i enligt

= EN 374:2003
Exempel: uvex rubiflex S NB35B

JKL Testkemikalie:
T— N-heptan
+—— Natriumhydroxid 40 %

—— Svavelsyra 96 %

Andra méjliga testkemikalier:
A=metanol; B=aceton; C=acetonitril; D=diklormetan;

E=koldisulfid; F=toluen; G=dietylamin; H=tetrahydrofuran;
|=etylacetat

Prestandanivaer:

Klass1 (> 10 min) Klass 4 (> 120 min)
Klass2 (> 30 min) Klass5 (> 240 min)
Klass 3 (> 60 min) Klass6 (> 480 min)

Urvalet for genomtrangningstest gors via den allmanna
inspektionsnivan i enlighet med DIN 2859, del 1 med accep-
tabel kvalitetsniva 4,0.

Observera: Den faktiska skyddsperioden under arbetet
paverkas av flera faktorer (temperatur, slitage, m.m.) och kan
darfor avvika fran prestandanivan.

Rengoring: Rengodring ar endast maéjlig om handskarna inte
har anvants for hantering av aggressiva kemikalier. Skolj
handskarna forsiktigt under rinnande varmt vatten.
Hantering: Kontrollera noga att handskarna inte ar skadade
innan du anvander dem. Anvand aldrig defekta handskar. Alla
tekniska data avser handskarna skick vid leverans, oanvanda,
inte strackta och i omgivningstemperatur (EN 374). Hand-
skarna maste kasseras nar genomtrangningstiden har
oOverskridits.

Kontaminering av handskarna medfér risk for férsamrad
prestanda.

Kassering: Vid kassering ska handskarna hanteras som
hushallssopor. Folj kemikalietillverkarens riktlinjer for avfalls-
hantering om handskarna kommer i kontakt med kemikalier.

Védokesztyii vegyi kockazatokra

EN 374:2003
A piktogram és a teljesitményszintek meg-
felelnek az EN 374:2003 kdvetelményeinek.
Példa: uvex rubiflex S NB35B
JKL Vizsgalati vegyi anyag:

T— N-heptan

—— Natriumhidroxid 40%

—— Kénsav 96%

Egyéb lehetséges vizsgalati vegyi anyagok:

A=metanol; B=aceton; C=acetonitril; D= diklor-metan

E=karbon-diszulfid; F=toluol; G=dietilamin;
H=tetrahidrofuran; |=etil-acetat

Teljesitményszintek:

1.0sztaly (> 10 min) 4. osztaly (> 120 min)
2.osztaly (> 30 min) 5.o0sztaly (> 240 min)
3. osztaly (> 60 min) 6.osztaly (> 480 min)

PA penetracios vizsgalathoz a mintavétel altalanos

ellenérzési szinten torténik a DIN 2859, 1. része szerint

| AQL 4.0-val.

Figyelem: Munka kozben a tényleges veédelmi idészakot
sok tényez6 befolyasolja (hdmérséklet, dorzsdlés stb.) és
ezért eltérhet a teljesitményszinttél.

Tisztitas: Tisztitas csak akkor lehetséges, ha a keszty(it
nem hasznaltak agressziv vegyi anyagok kezelésére.
Finoman &blitse le a kesztyl(it folyd meleg vizben!

Kezelés: Hasznalat el6tt alaposan ellenérizze, nem sérdilt-e.
Sériilt kesztyl nem hasznalhaté. Minden miszaki adat a
szallitasi allapotra vonatkozik, hasznalat el6tt, nyulas nélkil
és kornyezeti hdmérsékleten (EN 374). A permeacios id6
letelte utan a keszty!t ki kell dobni.

A keszty(i szennyez6dése a teljesitmény valtozasat okoz-

hatja.
Kidobas: A kesztyl haztartasi hulladékként kidobhaté. Ha

vegyi anyagokkal érintkezett, kérjlk, érdeklédjon a vegyi

anyag gyartéjanal a hulladék elhelyezési utmutato feldl.
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